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règles de grammaire et leur mémorisation, ainsi que

le vocabulaire et le sens des mots. Cette

méthodologie était entièrement centrée sur

l'enseignant et utilisait des textes authentiques, des

livres de grammaire et se concentrait sur la langue

écrite. Un des grands problèmes de cette méthode

résidait dans la négligence de l'importance de

l'expression orale, à tel point que lorsque les

étudiants essayaient d'appliquer leurs

connaissances dans le monde réel, ils étaient à

peine capables de parler, même après des années

d'études. 

Au fil des ans, plusieurs autres méthodes

d'enseignement des langues étrangères sont

apparues puis supplantées en raison de leurs

lacunes, d'une manière ou d'une autre. L'approche

communicative de la fin des années 1980 et du

début des années 1990 est celle que nous

retrouvons fréquemment dans le matériel

pédagogique actuel. Cette méthode repose sur

l'idée que c'est le message, et non la forme, qui a

de l'importance lorsque nous communiquons. Les

apprenants ont le droit de faire des erreurs, tant

que l'erreur n'interfère pas avec leur message ; cela

crée un environnement qui renforce leur confiance

car ils savent que l'erreur ne constitue pas une

fatalité. 

A l'ère post-COVID, l'enseignement des langues a

subi d'énormes changements, un nombre croissant

de classes ont migré vers des systèmes de gestion

de l'apprentissage tels que Moodle. Une approche

innovante de l'enseignement basée sur l'IE avec une

touche aussi humaniste que possible est ainsi

nécessaire. De nos jours, la nécessité d'appliquer et

d'accroître l'intelligence émotionnelle de chacun

est devenue une évidence dans de nombreux

milieux professionnels et éducatifs. 

Introduction

Au cours de ces dernières années, le concept

d'intelligence émotionnelle (IE) a été reconnu

comme une compétence non technique

importante dans un grand nombre de secteurs,

dont l'éducation. Dans le cadre du manuel,

l'intelligence émotionnelle sera définie comme la

capacité à percevoir, contrôler et exprimer ses

émotions. L'IE affecte la façon dont nous nous

percevons et percevons les autres autour de nous

et exerce une grande influence sur les relations

interpersonnelles.  

Lorsqu'il s'agit de l'apprentissage des langues en

particulier, les émotions jouent un rôle essentiel

dans la manière d'interpréter les personnes qui

nous entourent, de faire face aux situations

frustrantes de même que de s'exprimer.

Historiquement, les cours de langues étrangères

ont rarement pris en compte l'état émotionnel des

apprenants. En effet, les méthodes

d'enseignement des langues les plus utilisées sont

connues pour causer un grand stress, notamment

lorsqu'il s'agit de s'exprimer oralement.

Ainsi, entre les années 1500 et 1800, la méthode

Grammaire-Traduction s'est imposée dans

l'enseignement formel. Cette approche

pédagogique se concentrait, pour l'essentiel, sur

les caractéristiques techniques de la langue telles

que la morphologie, la syntaxe, une connaissance

approfondie des 
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Ce livret a été rédigé dans le cadre du projet

Erasmus+ "An Emotionally-intelligent Approach to

teaching Speaking in a forEign language", ou "EASE"

en abrégé. L'objectif de ce projet est d'améliorer

l'efficacité de la formation des adultes à

l'apprentissage d'une langue étrangère au moyen

d'une approche émotionnellement intelligente de

l'enseignement de l'expression orale.

Ce manuel est destiné aux enseignants de langues

étrangères pour adultes qui désirent davantage

intégrer l'intelligence émotionnelle dans leurs cours

afin de réduire l'anxiété des apprenants et de

favoriser le développement des compétences orales.

Les recherches académiques portant sur le sujet sont

très nombreuses, et chacune des sections de ce

manuel présente une synthèse des recherches

actuelles.   

L'apprentissage des langues ne fait pas exception à

la règle. Ce manuel entend présenter la manière

dont l'intelligence émotionnelle est liée à

l'apprentissage des langues et propose des activités

pratiques qui appliquent cette approche auxquelles

les enseignants peuvent recourir dans leur classe de

cours dès à présent. 

Le champ d'application de l'apprentissage des

langues étant très vaste, ce manuel se concentrera

sur une seule des quatre compétences linguistiques

essentielles : l'expression orale. Parmi les autres

compétences linguistiques essentielles, l'expression

orale se distingue comme étant à la fois

particulièrement importante et particulièrement

difficile à maîtriser. Pour ceux qui ont l'intention

d'apprendre une langue étrangère pour entrer dans

le monde du travail ou de l'éducation, l'expression

orale est une compétence qui suscite généralement

une immense anxiété chez les apprenants adultes

(Esmaeeli et al., 2018). Il a été démontré que ceux

qui maîtrisent bien leurs compétences d'expression

orale dans une langue étrangère sont capables de

mieux s'intégrer dans une société d'accueil grâce à

des opportunités accrues d'emploi et de

socialisation avec les locaux (Zorlu & Hartog, 2018 ;

Fernandez-Reino, 2019). À l'inverse, ceux qui ont de

faibles compétences linguistiques sont moins

susceptibles de trouver un emploi ou de se socialiser

dans la langue cible. 
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La théorie de l'IE et ses liens
avec l'enseignement de
l'expression orale en langue
étrangère 

L'IE en cours de

langue

étrangère  
De nombreux enseignants de langues

emploient ou ont utilisé certains éléments

parmi les nombreuses méthodes et

approches popularisées au fil des ans,

toutefois, le contenu personnel et

émotionnel lié à l'IE ne figure toujours pas

au centre des cours de formation des

enseignants aujourd'hui, de même que

l'approche  

communicative ne vise pas explicitement à favoriser l'IE

chez les étudiants - il s'agit tout simplement d'un élève -

voire- un “sous-produit”. L'élément "humain" demeure

absent du matériel pédagogique moderne, ce qui est

particulièrement important dans le contexte de la crise

sanitaire mondiale et post-COVID, où de nombreux

apprenants ont été confrontés à l'isolement ainsi qu'à un

sévère manque d'interaction humaine.

Parmi toutes les compétences linguistiques à acquérir,

l'expression orale est sans doute celle qui nécessite le plus

de conscience émotionnelle afin d'atteindre avec succès

une maîtrise élevée de cette compétence. Au cours des

dernières années, les chercheurs ont réalisé le rôle

important que jouent les émotions dans l'apprentissage,  

len particulier dans celui de l'expression

orale en langue étrangère. En effet, les

émotions sont connues pour prendre le

pas sur le processus d'apprentissage et

rendre l'acquisition d'une langue quasi

impossible lorsqu'elles ne sont pas bien

maîtrisées.

L'expression orale se révèle être

l'aspect le plus stressant et fatigant de

l'apprentissage des langues pour les

adultes, contrairement aux enfants qui

ont tendance à utiliser les mêmes

méthodes d'acquisition de leur seconde

langue que de la première. En outre, les

enfants n'éprouvent pas la gêne ou la

honte de mal prononcer un mot et

expérimentent souvent librement la

grammaire et le vocabulaire en jouant.

Cependant, l'apprentissage des

langues à l'adolescence et à l'âge

adulte peut être une expérience

extrêmement stressante dès lors qu'ils

sont confrontés à une situation qui

échappe à leur contrôle. La gestion des

émotions lors d'expériences frustrantes

permet donc d'atténuer ces défis.  
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incontestablement de surmonter leurs sentiments négatifs

et de poursuivre leurs efforts. 

Pour illustrer ce point, des études ont révélé l'existence

d'un caractère prédictif entre l'IE d'une personne et sa

capacité d'expression orale lorsqu'elle est associée à la

réflexion (Afshar & Rahimi, 2016). En somme, les étudiants

ayant un bon niveau d'IE qui et engagés dans une

démarche d'auto-réflexion sont prédisposés à maîtriser

leurs compétences en matière d'expression orale. Pour

l'enseignant, cela suppose que les étudiants dotés des

outils émotionnels nécessaires pour surmonter les défis ont

davantage de chances de réussir à accomplir un travail de

production orale.

En outre, l'utilisation de techniques d'enseignement de l'IE

en cours de langue étrangère est également connue pour

favoriser 

la confiance en soi chez les étudiants.

Les enseignants intégrant des éléments

d'IE à leurs cours d'expression orale
génèrent ainsi un environnement

favorable à l'expression des étudiants,

sans crainte de jugement ni gêne.

S'il est permis de se démener et

d'exprimer ses difficultés, cela peut

également favoriser un sentiment de

confiance en soi chez les apprenants ;

ainsi, ils savent qu'en cas de difficultés,

ils sont en mesure de demander de

l'aide à leur enseignant ou à leurs

camarades de classe. Les enseignants

sont donc encouragés à créer une

atmosphère où les essais et les erreurs

sont tolérés ; les étudiants qui ne

craignent pas de faire des erreurs sont

moins entravés par leur sentiment de

gêne et plus enclins à utiliser un

nouveau vocabulaire, une nouvelle

grammaire, de nouvelles expressions et,

de manière générale, à s'essayer à la

langue.

Parallèlement, cette assurance a

également le potentiel de créer de la

motivation chez l'étudiant. Une

personne qui estime pouvoir s'exprimer

avec succès et communiquer son

message à son interlocuteur éprouvera

un sentiment de satisfaction à cet

égard ;

Les avantages à

appliquer l'IE  dans

l'enseignement de

l'expression orale  

Le principal intérêt de l'application des

techniques d'IE dans la classe de langue

étrangère réside dans la capacité accrue

des élèves à gérer et à tolérer des

situations stressantes ou frustrantes. Les

personnes dotées d'un niveau élevé d'IE

sont plus enclines à persévérer face à

l'adversité, en particulier lorsqu'il s'agit de

s'exprimer dans une langue étrangère

(Esmaeeli et al., 2018).

La prise de parole constituant un facteur

de stress courant pour les apprenants

adultes, une meilleure capacité à gérer ce

stress leur permet



8

ils sont conscients que, si le message n'a

pas été déformé, même en présence

d'erreurs de prononciation, de grammaire,

etc., ils sont alors capables de

communiquer avec succès dans la langue

cible. Ils éprouvent la confiance et par

conséquent la motivation pour continuer à

apprendre et à explorer de nouveaux

mots, formes et expressions.

L'IE appliqué à l'enseignement des

compétences orales présente un avantage

supplémentaire: celui de la réduction de

l'anxiété liée à l'apprentissage. Les

apprenants ayant un bon niveau d'IE sont

mieux à même de surmonter les situations

difficiles, ce qui entraîne une diminution

de leur anxiété. Ils sont convaincus que

toute difficulté rencontrée est

surmontable, et ne craignent donc pas

d'être confrontés à des obstacles.

Ce phénomène s'explique notamment par

le fait que les enseignants qui créent un

environnement transparent et accueillant 

lpour leurs élèves se rendent accessibles.

En d'autres termes, les étudiants se sentent suffisamment à

l'aise pour poser des questions et recevoir des

commentaires sans éprouver de honte ou de gêne.

Cela vaut notamment pour la

prononciation ; les étudiants qui ont un

bon rapport avec leur professeur ont

tendance à être plus à l'aise pour

recevoir des commentaires sur la

prononciation. (Sajad & Saeed, 2017). 

Les enseignants de langues étrangères

sont tenus de tout mettre en œuvre afin

d'établir un rapport positif avec leurs

élèves, considérant l'influence que cela

peut avoir sur leur parcours

d'apprentissage. L'approche humaniste

de l'enseignement permet de créer des

relations interpersonnelles dans la

classe, tant entre les enseignants que

les étudiants, qui sont favorables à

l'apprentissage et à la coopération.

Une telle atmosphère permet de

remettre en question les "limites de

l'ego", ce qui signifie que les étudiants

peuvent abattre leurs murs et être

ouverts à l'idée de commettre des

erreurs et d'en tirer des leçons (Sajad &

Saeed, 2017). 

Mise en pratique en

classe

L'intégration de l'IE dans les activités d'expression orale

peut passer par les procédures employées par l'enseignant

en classe. Par exemple, les conduites suivantes devraient

être encouragées en classe et être respectées tant par

l'enseignant que par l'élève : 

Traitez bien les gens.  Le
respect et l'empathie jouent un
rôle important. Montrer de la
gratitude et donner aux gens
le sentiment d'être appréciés
sont des conditions de base
pour bien traiter les gens et
établir une atmosphère
positive dans la classe.  
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Concentrez-vous sur une chose à la
fois. Ne submergez pas l'apprenant;

la surcharge cognitive empêche

l'apprenant d'absorber les

informations et peut être une source

de stress.  

Impliquez tous les participants
dans la tâche sans toutefois
les forcer. La conception des

tâches doit prévoir la 

 participation de tous afin que

personne ne reste en retrait de

l'apprentissage. Toutefois, si un

élève se sent extrêmement mal à

l'aise avec une tâche pour une

raison quelconque, il ne faut pas

le forcer. Ainsi, il est essentiel de

savoir distinguer entre

encourager la participation et la

forcer. 

Donnez des instructions claires et
cohérentes. Des instructions  trop

compliquées risquent de décourager

les étudiants. Il est necessaire de

prendre en compte leurs niveaux de

langue et limiter le nombre d'étapes

de chaque activité. 

Provide the vocabulary to be able
to express oneself clearly. It is

important to teach students the words

to be able to properly express

themselves, so focusing on emotions

vocabulary and discussing emotional

concepts can give them the tools to

do so.  

Assumez la responsabilité de vos erreurs. En

tant qu'exemple pour les élèves, l'enseignant doit

être prêt à assumer ses erreurs, les reconnaître

et trouver une solution. Ainsi, les élèves

comprennent qu'il est normal de commettre des

erreurs et que celles-ci peuvent être surmontées. 

Concentrez-vous sur les
détails, mais aussi sur la vue
d'ensemble. Fournir un contexte

indiquant la raison de leur

apprentissage  constitue une

source de motivation. Trop se

concentrer sur les petits détails

peut les décourager et leur faire

perdre de vue leur objectif final.  

Montrez votre engagement personnel envers
la matière et la classe. Les élèves sont souvent

capables de lire "l'énergie" de l'enseignant ; s'ils

se rendent compte que leur enseignant n'a

aucune volonté, ils n'ont auront aucune. plus.

L'engagement peut avoir un effet de contagion

et le seul fait de les saluer avec un sourire est un

début.  

Utilisez des méthodes de
différenciation en classe. Tout

bon enseignant reconnaît

l'hétérogénéité des apprenants, 

 assurez-vous que les cours

s'adaptent aux différents styles

et niveaux d'apprentissage. En

concevant des activités qui

permettent aux élèves de

différents niveaux de participer,

vous réduisez le découragement

des élèves les moins doués et

stimulez l'excellence des élèves

les plus avancés.  
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Promouvoir l'enseignement et
l'apprentissage en groupe. Une des

bases pour créer un rapport positif en

classe est de donner aux élèves la

possibilité de travailler ensemble et

d'apprendre les uns des autres. Grâce

à des outils de gestion émotionnelle

appropriés, les élèves devraient être

réceptifs aux commentaires à

condition qu'ils soient bienveillants. 

Encouragez les apprenants tout au
long des activités d'expression
orale et de prononciation. Apporter

un feedback sur ces exercices peut se

révéler délicat.  Tâchez de trouver un

équilibre entre les commentaires

négatifs et les commentaires positifs

afin que l'apprenant ne se sente pas

submergé par des sentiments d'échec

et de honte. 

Variez le mode d'interaction entre les
apprenants, la technologie et l'enseignant.
Les cours peuvent devenir monotones et donc

ennuyer l'apprenant, ce qui représente un des

facteurs émotionnels qui entravent

l'apprentissage. Pour maintenir l'engagement et

la motivation, il est utile de basculer d'un

support d'enseignement à un support

d'apprentissage.  

Évitez de pointer du doigt.
Lorsque vous corrigez des

devoirs, le meilleur moyen de

réduire l'embarras est d'attirer

l'attention de la classe sur une

erreur sans mentionner à qui elle

est due. La personne qui a fait

cette faute saura qu'il s'agit de

son travail, mais n'aura pas

l'impression d'être jugée.

Faites preuve d'empathie. Il est

important que les enseignants

montrent aux élèves qu'ils

comprennent leurs difficultés et

qu'ils savent qu'apprendre une

langue étrangère n'est pas facile.

Non seulement cela renforcera le

rapport positif entre l'enseignant

et l'élève, mais l'élève se sentira

plus à l'aise pour admettre les

difficultés qu'il rencontre.  
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Éliminer les barrières
émotionnelles à
l'apprentissage  

Lorsque nous abordons la question du

dépassement des barrières

émotionnelles dans l'apprentissage des

langues, il s'agit avant tout de

déterminer l'existence de ces

éventuelles barrières socio-

émotionnelles. En effet,

l'apprentissage d'une seconde langue

(L2) est souvent lié aux seuls aspects

cognitifs et/ou disciplinaires

(grammaire, prononciation, etc.), sans

tenir compte d'autres aspects qui

peuvent être occultés par l'échec de

l'acquisition d'une langue étrangère.

En guise de référence, il convient de

revenir à l'hypothèse du filtre affectif

 qui reflète l'importance des aspects émotionnels

dans le processus d'acquisition d'une seconde langue

(Krashen, 1987). 

Cela fait référence aux variables affectives (en

d'autres termes, émotionnelles) qui empêchent ou

facilitent la réceptivité de l'apprenant à langue.

Différentes variables affectent l'intensité du filtre

affectif, et par conséquent, le degré de réceptivité

que l'apprenant peut recevoir. En fonction du degré

de filtrage affectif présent chez l'apprenant, une

entrée plus ou moins compréhensible sera acquise. En

ce sens, si le message n'est pas compris, l'élément

affectif de l'étudiant peut être affecté ; celui-ci peut

ressentir du stress, de l'anxiété ou de l'insécurité.

Selon Krashen (1987), les variables liées à la réussite

de l'apprentissage d'une seconde langue sont :

 la motivation, l'estime de soi et

l'anxiété. Ces trois facteurs

d'attitude se mesurent à partir du

facteur émotionnel internalisé de

l'apprenant et celui développé en

salle de classe même. Si le degré du

filtre est élevé ou intense, même si

l'apprenant comprend le message,

un degré élevé d'entrée ne sera pas

acquis, car l'information n'atteindra

pas la partie du cerveau

responsable de l'acquisition de la

langue. À l'inverse, si le niveau du

filtre affectif est faible, l'apprenant

acquerra davantage d'intrants et

sera plus réceptif à la langue.

Pour réduire les effets négatifs du

filtre affectif, nous proposons les

recommandations suivantes relatives

à chaque variable :

1. Motivation: les activités mises en

œuvre doivent intéresser l'apprenant

; elles doivent être créatives,

pertinentes, authentiques et toujours

tenir compte des connaissances

préalables, du contexte

d'apprentissage et des objectifs de

l'apprenant.

2. L'estime de soi: certains outils et

mécanismes d'évaluation

permettent l'auto-évaluation, le

feedback des apprenants et

l'évaluation par les pairs. 
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3. L'anxiété : une consigne claire et

des méthodes pour faciliter les

activités d'apprentissage sont à

transmettre, ex : montrer les rubriques

avant l'activité et toujours donner des

exemples pour illustrer le devoir. De

même, des échanges concrets,

pertinents et contextuels doivent être

réalisés afin que l'étudiant soit

davantage prédisposé à participer. 

D'autres auteurs, comme López et

Morera (2017), soulignent que

l'apprentissage n'est rien d'autre que

la combinaison de deux facteurs

importants : l'affectif et le cognitif. En

outre, dans son ouvrage de référence

intitulé Emotional Intelligence,

Goleman (1995) signale d'autres

facteurs qui influencent les

performances orales, notamment

l'estime de soi, la prise de risque,

l'empathie, l'attitude et la motivation. 

L'estime de soi et la confiance sont

des facteurs cruciaux dans tout type

d'apprentissage,,

et cela s'applique particulièrement à la performance

orale dans une langue étrangère. L'estime de soi est

l'élément qui donne aux apprenants le pouvoir de

s'exprimer dans une langue étrangère. Nous

examinerons ce sujet plus en détail dans la section

sur le renforcement de la confiance en soi à l'oral. 

Il a également été constaté que les comportements

de prise de risque sont associés à la performance

orale dans l'apprentissage des langues (Zafar &

Meenakshi, 2012). Les étudiants qui font preuve d'une

certaine prudence sont généralement plus réservés

lorsqu'il s'agit d'essayer de nouveaux mots de

vocabulaire, de nouvelles formes grammaticales et de

nouvelles expressions. En général, les preneurs de

risques (et par association, les extravertis) ont

tendance à pratiquer davantage la langue et à

atteindre des niveaux de performance orale plus

élevés. 

Si les enseignants encourageaient

davantage la prise de risque dans

les comportements linguistiques de

leurs élèves, ils pourraient contribuer

à libérer les élèves de l'anxiété qui

les freine. Les activités qui

encouragent l'expression créative

peuvent faire ressortir des

comportements linguistiques plus

audacieux, car les étudiants sont

invités à manipuler la langue de

manière créative.  

En outre, l'empathie a également

une influence sur les performances

orales dans une langue étrangère.

C'est la capacité à comprendre les

sentiments d'autrui et est considéré

comme une clé pour une

communication réussie, y compris

dans sa langue maternelle. Elle

permet aux interlocuteurs de se

mettre à la place de l'autre et aide

à établir des rapports positifs avec

le. Apprendre à parler dans une

langue étrangère est en grande

partie une activité sociale (travail en

binôme et en groupe, présentation

devant la classe, etc.) ; il est donc

important que les étudiants se

comprennent mutuellement ; cela

les incitera à accepter plus

facilement les corrections et à éviter

les malentendus.  

De plus, les attitudes des

apprenants ont certainement une

incidence sur le niveau d'acquisition

de la langue, que ce soit de

manière négative ou positive. Les

étudiants ayant une attitude

négative envers les activités

d'expression orale n'en tireront pas

autant de bénéfices qu'une

personne qui les apprécie. L'attitude
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comme décrit ci-dessus. Les

enseignants sont donc invités à faire

évoluer le point de vue des élèves

lorsque leurs attitudes négatives font

obstacle à l'apprentissage ; cela peut

se faire de diverses manières,

notamment par la réflexion qui sera

abordée dans une section ultérieure.  

Notons qu'il existe parfois un décalage entre les

perceptions des élèves et des enseignants sur l'anxiété en

classe, puisque les élèves ont tendance à exprimer une

opinion plus forte sur sa prévalence.  

D'autre part, comme mentionné précédemment, l'un des

principaux rôles des enseignants de langues est de

favoriser des conditions favorables à l'apprentissage des

langues en veillant à ce que le climat encourage

l'interaction entre les apprenants sans éprouver d'anxiété,

laquelle dépendra dans une large mesure des relations

interpersonnelles entre l'enseignant et les apprenants (et

entre les apprenants). Nous reviendrons sur ce point en

détail dans la section suivante.  

Parmi les autres méthodes de réduction du stress des

élèves qu'un enseignant peut utiliser en classe, citons les

suivantes 

Comparaison entre

camarades 

Rétroaction corrective 

Absence du sentiment

d'appartenance à la classe 

Anxiété liée à la prise de

parole en public  

Perception négative de soi 

Anxiété liée aux tests 

Les enseignants en langues

étrangères doivent être

conscients des facteurs qui

provoquent la démotivation des

élèves et créent ainsi des

obstacles à l'apprentissage.

Selon une étude, voici quelques

éléments principaux en termes

de production orale ((Mendez

Lopez & Tun, 2017) :  

Facteurs

décourageants

Les aider à apprendre à gérer la

situation anxiogène 

Créer un contexte d'apprentissage

moins stressant 

De  générale, les enseignants disposent

de deux possibilités lorsqu'ils sont en

présence d'élèves souffrant d'anxiété. Ils

peuvent : 

Méthodes pour

réduire l'anxiété en

salle de classe 

émettre des retours rectificatifs -

identifiés comme un facteur de

démotivation dans l'apprentissage des

langues - constitue un sujet  



14

sensible pour les apprenants. Les

enseignants doivent faire attention à la

manière dont ils donnent un feedback

correctif afin de ne pas nuire au sentiment

de confiance en soi de l'élève. Une

stratégie que les enseignants peuvent

utiliser est la correction sélective des

erreurs ; c'est-à-dire que l'enseignant ne

souligne pas chaque erreur de l'élève,

mais se concentre plutôt sur les

principales. Trop de critiques ne peuvent

que démotiver l'élève, alors que se

concentrer sur quelques points clés peut

en fait constituer une expérience

d'apprentissage positive pour lui. Il est

également conseillé de ne pas

interrompre l'apprenant lorsqu'il parle, car

cela peut le déconcentrer et le rendre

nerveux.  

Le travail en petit groupe fournit

également un contexte approprié pour

que les apprenants travaillent sur leur

expression orale dans la langue cible. Le

travail en petit groupe ou avec des

interlocuteurs familiers s'avère être une

activité peu stressante dans laquelle les

apprenants semblent se sentir 

compétents et à l'aise pour communiquer oralement dans

une langue étrangère. La synergie inter- et intra-groupe

tend à être supérieure à la somme des efforts individuels,

ce qui signifie que lorsqu'ils sont regroupés, les étudiants

peuvent combler les lacunes de chacun en matière de

connaissances et apprendre les uns des autres. Le travail

en équipe donne aux apprenants l'occasion de recevoir un

retour d'information de la part de leurs pairs, de pratiquer

leurs réponses à l'avance et de s'assurer qu'elles sont

correctes ou acceptables, ce qui a pour effet de réduire

l'anxiété et d'augmenter la participation et

l'apprentissage. 

Aider les apprenants à

comprendre que les épisodes

d'anxiété linguistique sont très

probablement transitoires et ne

deviendront pas nécessairement

un problème persistant 

Développer l'estime de soi et la

confiance en soi chez les

apprenants qui ont développé

l'anxiété comme un trait

persistant en leur offrant des

opportunités pour qu'ils

obtiennent de bons résultats

dans la classe de langue 

L'apprentissage en groupe

coopératif a la capacité de créer un

climat affectif plus positif en classe

tout en individualisant

Ll'enseignement et en augmentant

la motivation des apprenants. Il

existe suffisamment de preuves que 

'apprentissage coopératif, comparé

aux expériences d'apprentissage

compétitives ou individualistes, est

plus efficace pour promouvoir la

motivation intrinsèque, ce qui

entraîne moins d'anxiété, un plus

grand engagement dans la tâche,

des attitudes plus positives envers le

sujet et une relation plus cohésive

entre les pairs et l'enseignant.  

En résumé, voici une liste non

exhaustive de stratégies de

réduction de l'anxiété pour atténuer

le filtre affectif dans l'apprentissage

des langues :  
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Offrir des récompenses qui ont un

sens pour les apprenants et qui

aident à encourager l'utilisation du

langage. 

Permettre aux apprenants de

reconnaître les symptômes de

l'anxiété et d'identifier les

croyances qu'ils entretiennent à ce

sujet. 

Nous avons donc établi l'importance des émotions

dans le processus d'apprentissage, mais comment les

enseignants peuvent-ils exactement créer une

atmosphère de classe qui contribue à minimiser le

filtre affectif ? Chaque personne est un individu, et la

définition d'un "bon" environnement d'apprentissage

varie donc d'une personne à l'autre. Néanmoins, il

existe des similitudes dans l'apprentissage qui sont

communes à tous les individus. Une chose que la

plupart des apprenants ont en commun, par exemple,

est l'effet d'un climat d'apprentissage positif et

acceptant dans la classe de langue étrangère.  

L'importance d'un climat de classe positif sur la

volonté d'apprendre des élèves est désormais

incontestée. Elle est déterminée par la qualité de la

relation entre l'enseignant et l'élève ainsi que par la

relation entre les élèves eux-mêmes. Tant les

enseignants que les 

Les étudiants sont responsables de

la création d'une atmosphère qui

permet un sentiment de sécurité et

donc de satisfaction, une

atmosphère exempte de stress et

d'anxiété (Méndez & Fabela, 2014). 

En enseignant, il est impossible de

ne pas remarquer que

l'apprentissage implique plus que la

simple exposition à de nouvelles

informations. Au début d'une

nouvelle année ou d'un nouveau

trimestre, les enseignants ont la

responsabilité d'établir un

environnement de classe propice à

aider tous les élèves. 

Créer une atmosphère
d'ouverture et
d'acceptation en cours
de langue étrangère 

Encourager la prise de risque modérée

dans un environnement calme et non

menaçant 

Réduir la compétitivité dans la classe 

Éviter de comparer les étudiants entre eux

ou avec quiconque. 

Rendre les objectifs de la classe très clairs

et aider les élèves à développer des

stratégies pour atteindre ces objectifs 

Encourager les élèves à se détendre grâce

à la musique, au rire ou aux jeux
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Les enseignants doivent faire attention à

la manière dont ils donnent un feedback

correctif afin de préserver l'estime de soi

de l'élève. Une stratégie que les

enseignants peuvent utiliser est la

correction sélective des erreurs ; c'est-à-

dire que l'enseignant ne souligne pas

chaque erreur de l'élève, mais se

concentre plutôt sur les principales. Trop

de critiques ne peuvent que démotiver

l'élève, alors que se concentrer sur

quelques points clés peut se révéler une

expérience d'apprentissage positive pour

lui. Il est également conseillé de ne pas

interrompre l'apprenant lorsqu'il parle, car

cela peut le déconcentrer et le rendre

nerveux.  

L'un des critères les plus importants pour

établir une atmosphère d'apprentissage

positive est une interaction humaine

agréable. Lorsque les gens se traitent

mutuellement avec respect et bonne

volonté, l'apprentissage prend tout

simplement une 

forme différente (Hannah, 2013). De plus, les

encouragements peuvent faire des merveilles. Lorsque les

enseignants félicitent les élèves au lieu de les critiquer

constamment, ceux-ci se sentent valorisés et prennent plus

de plaisir à apprendre. Par conséquent, les étudiants sont

non seulement plus motivés pour participer activement au

cours, mais ils expriment aussi plus librement leurs opinions

sur divers sujets et interagissent les uns avec les autres. Ils

s'écoutent activement posent des questions

complémentaires et essaient de communiquer leurs

pensées malgré les barrières linguistiques.  

Bien que les encouragements et les compliments soient

susceptibles de renforcer la confiance des apprenants, il

est important de ne pas perdre de vue la nécessité de

donner un retour correctif lorsqu'un étudiant commet une

erreur. Veillez donc à ne pas insuffler à vos étudiants un

faux sentiment de confiance qui les amènerait à croire

qu'ils ont un niveau supérieur à celui qu'ils ont réellement. 

Émotions positives : peuvent être

renforcées par des activités de

gratitude, par exemple en écrivant

les bonnes choses qui se sont

produites récemment et qui ont

suscité des émotions positives. 

Engagement : peut être obtenu en

encourageant les étudiants à se

concentrer sur le moment présent

et en facilitant les moments de flux,

un état de concentration intense

sur la tâche à accomplir. Par

exemple, discussions, exercices

créatifs, défis, etc. 

Relations positives : peuvent être

facilitées par des activités brise-

glace et des exercices réguliers de

cohésion d'équipe. 

Dans l'ensemble, les enseignants

devraient être capables d'observer le

comportement et le langage corporel

de leurs élèves pour avoir un aperçu de

leur état émotionnel ; ils devraient être

capables de reconnaître quand une

activité apporte du plaisir et des

connaissances à leurs élèves, de même

que quand une leçon peut perdre leur

intérêt ou leur causer trop de stress.

Comprendre ces signaux peut les

inciter à s'engager davantage lorsque

vous reconnaissez la nécessité d'un

ajustement de vos leçons.  

Un bon modèle d'orientation pour la

mise en œuvre d'un climat

d'apprentissage positif est le modèle

PERMA de Seligman (2012), qui

identifie cinq éléments qui, ensemble,

contribuent à créer un sentiment de

bien-être personnel : 

1.

2.

3.
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4. Sens : peut être atteint en faisant

prendre conscience aux élèves de leurs

valeurs et de leurs forces de caractère 

5. Accomplissement : un sentiment

d'accomplissement peut être encouragé

en fixant des objectifs clairs et réalisables

pour leur expérience d'apprentissage. 

Il est également important de noter que le

rôle d'un enseignant est bien plus qu'une

simple source d'apprentissage

académique pour les étudiants ; il facilite

également la croissance psychologique

des étudiants. Dans ce contexte, il est

important de souligner quelques éléments

permettant d'identifier les états

émotionnels des élèves et d'encourager le

développement de l'IE : 

Encouragez le contact visuel : il existe

une connexion corps-esprit associée à

l'empathie.

Apprendre à reconnaître les expressions faciales :
l'enseignant peut montrer des photos de visages et
demander aux élèves de lire l'émotion exprimée.

Remarquer la posture : invitez les élèves à remarquer la

posture des autres et ce qu'elle indique sur leur humeur.

Nommez cette émotion : le simple fait de nommer

l'émotion perçue ou ressentie peut aider les élèves à la

comprendre. Cette personne est-elle heureuse, irritée ou

confuse ? 

Reconnaître le ton de la voix : tout comme l'expression de

notre visage, notre ton de voix peut en dire long sur nos

sentiments ( parfois plus que ce que nous souhaitons

manifester). Le cours de langue étrangère est l'occasion

idéale pour discuter explicitement du ton.  

La conscience de soi :

reconnaître comment vos

émotions affectent votre

entourage.  

L'autorégulation : rester maître de

ses émotions. 

La motivation : comprendre ce

que vous voulez faire et pourquoi

vous voulez le faire. 

Empathie : être capable de se

mettre à la place d'une autre

personne. 

Compétences sociales : l'art

d'établir un lien émotionnel avec

la communication 

Un des aspects essentiels de

l'enseignement consiste à établir des

relations solides avec et entre les

étudiants en tenant compte des cinq

caractéristiques de l'intelligence

émotionnelle qui, selon Goleman

(1996), sont les suivantes : 

Caractéristiques

de l'intelligence

émotionnelle

Écouter pour comprendre : encouragez

les élèves à écouter avec l'intention de

comprendre plutôt que de se contenter

de terminer l'activité. 
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Intéressons-nous désormais à des

exemples concrets qui peuvent contribuer

à créer une atmosphère agréable. Dans

un ouvrage écrit par Aff et al. (2014), les

auteurs proposent cinquante méthodes,

conseils pratiques et suggestions qui

renforcent la relation entre l'élève et

l'enseignant et créent une atmosphère

d'apprentissage acceptable. Les auteurs

appliquent à leurs stratégies des

techniques de programmation neuro-

linguistique (PNL) qui ont été largement

étudiées et dont l'efficacité a été

prouvée.  

Une des recommandations formulées est

d'utiliser la précision linguistique. Les mots

choisis par les enseignants déclenchent

inconsciemment chez les élèves des

sentiments qui favorisent ou entravent

l'apprentissage. Souvent, les élèves

associent directement les mots de

l'enseignant à d'autres concepts et

contenus qui leur permettent d'acquérir 

plus facilement les nouvelles informations. 

Pour cette raison, les enseignants doivent faire attention

aux expressions qu'ils utilisent. Il est préférable de

remplacer "doit" ou "devrait" par "peut", "peut" ou "veut".

Des mots comme "sûr", "calme", "naturel", "facile", mais

aussi "maître", "résoudre", "facile", "bon", "oui" et "joie" ou

"enthousiasme" déclenchent des chaînes d'associations

positives. Particulièrement avec les contenus nouveaux, les

enseignants doivent s'assurer que les mots qui entourent la

leçon créent des associations agréables. 

 Une autre recommandation porte sur la tolérance à

l'erreur. Les erreurs reflètent les états d'apprentissage et

les processus d'apprentissage. L'enseignant doit donc

s'assurer que la classe est un espace d'apprentissage

propice aux erreurs et donner le bon exemple en

développant une "culture de l'erreur" positive. 

En outre, nous pouvons également

recourir à des activités pour briser la

glace, des jeux de concentration, des

activités pour apprendre à se connaître

et des jeux de rôle afin de créer une

atmosphère ouverte en classe FL. Par

exemple, nous pouvons demander aux

élèves d'utiliser la (première) lettre de

leur nom pour nommer un sentiment

qu'ils ressentent souvent. (Fabien- fierté,

ou Maria : M- motivation, A- anxiété, R-

soulagement, I-isolement, A- colère)

Ensuite, les élèves peuvent parler en

groupes ou en binômes des situations

dans lesquelles ils ont éprouvé ces

sentiments. 

D'autres jeux similaires comme le jeu

des autographes (Trouvez quelqu'un

qui,...), le Bingo, Deux vérités et un

mensonge, 5 chiffres sur moi, Trouvez 10

choses en commun, La place chaude,

"Préférez-vous", etc. sont des activités

classiques qui offrent une atmosphère

détendue et ouverte et qui peuvent être

pratiquées à tous les niveaux de langue.

Ces types d'activités peuvent être

amusants et aider les étudiants à se

sentir à l'aise. Elles font tomber les

barrières qui peuvent exister entre les

élèves et facilitent la communication

entre eux. 

IEn outre, les enseignants peuvent

montrer des images de personnes

dans différentes situations et les

élèves peuvent verbaliser ce que ces

personnes peuvent ressentir. Cette

démarche peut entraîner des

discussions sur d'autres situations

dans lesquelles les gens auraient des 
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 sentiments similaires.

Ensuite, les élèves peuvent formuler des

questions sur ces images et réaliser une

interview auprès d'un partenaire. Par

exemple, ils peuvent demander : "à quand

remonte la dernière fois où vous vous êtes

senti aussi ennuyé que la personne

représentée sur la première photo ?

Qu'avez-vous fait ?" 

En outre, pour les niveaux avancés, les

enseignants peuvent également préparer

des activités de jeu de rôle avec

différentes situations associées à des

sentiments forts tels que la colère, la joie,

la frustration, la peur, l'insatisfaction, etc.

Quelques exemples de situations

pourraient être : déposer une plainte,

gagner à la loterie, se fâcher avec les

voisins, ou toute autre situation qui suscite

généralement une émotion. Après le jeu

de rôle, les élèves peuvent réfléchir en

groupes sur les sentiments et rapporter

leurs propres expériences. 

Une autre activité pour les apprenants avancés pourrait

être de raconter une histoire ensemble. Chaque élève

peut dire une ou deux phrases et l'élève suivant doit

continuer l'histoire. Si vous voulez augmenter la difficulté

de la tâche, vous pouvez diviser les élèves en deux

groupes. 

Dans un premier temps, un groupe

notera des mots qu'il montrera aux

autres pendant qu'il racontera l'histoire.

Le deuxième groupe racontera l'histoire,

mais en parlant, il devra incorporer les

mots montrés par l'autre groupe dans

l'histoire. Cette activité soutient non

seulement la créativité des élèves, mais

encourage également la collaboration

et exige une écoute active. 

Nous pouvons dès lors affirmer que

l'instauration d'un climat d'ouverture et

d'acceptation est la base d'une leçon

réussie. Les enseignants devraient par

conséquent commencer par assumer le

rôle de chercheur dans leur propre salle

de classe. Avant d'employer des

stratégies visant à surmonter l'anxiété

liée à l'expression orale en langue

étrangère, à favoriser la motivation et à

augmenter les performances en langue

étrangère, ils devraient apprendre à

connaître leurs élèves et leurs attitudes

à l'égard de la production orale afin de

mettre en lumière les barrières

émotionnelles qui peuvent entraver leur

volonté de s'engager dans des activités

d'expression orale.  
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D'après les recherches linguistiques, un

niveau élevé d'IE est associé à un niveau

élevé de fluidité dans la production orale

(Afshar & Rahimi, 2016). Pour accroître la

fluidité des apprenants adultes, les

enseignants de langues étrangères

devraient intégrer des activités d'IE dans

leurs cours, non seulement pour

augmenter l'IE de leurs étudiants, mais

aussi le leur. Les leçons d'expression orale

devraient idéalement être liées à des

activités qui évoquent des émotions afin

que les apprenants aient envie de

s'exprimer davantage et améliorer leurs

compétences en production orale.  

Dans ce contexte, de quelle manière

peut-on accroître à la fois l'IE et la fluidité

des apprenants ? Tout d'abord,

commençons par une définition classique

de la fluidité telle qu'énoncée par le

linguiste Skehan (2009) ; 

La fluidité est définie comme "la capacité à produire un

discours à un rythme normal et sans interruption". Notez

que la fluidité fait référence à la façon dont un apprenant

communique le sens plutôt qu'à la précision grammaticale

de son discours. Les apprenants peuvent donc parler

couramment sans nécessairement être précis, c'est donc

une distinction importante à faire lorsqu'on parle de

production orale.  

 enseignants peuvent organiser des ateliers
sur l'autoréflexion pour aider les étudiants à
comprendre leurs émotions relatives aux
différents aspects de l'apprentissage des
langues et à trouver des solutions aux
problèmes auxquels ils sont confrontés.Au
cours de ces séances, les étudiants pourront
se livrer à une réflexion approfondie sur leur
propre fluidité et sur ce qui leur pose
problème. Cela variera d'un étudiant à
l'autre ; par exemple, certains découvriront
qu'ils sont trop préoccupés par la précision
pour s'exprimer rapidement, d'autres se
rendront compte qu'ils ont tendance à
traduire directement à partir de leur langue
maternelle, et ainsi de suite.  
Par ailleurs, les enseignants devraient
intégrer à leurs activités de fluidité des
occasions de nouer des relations
interpersonnelles. Les élèves qui s'inquiètent
du jugement de leurs camarades sont
beaucoup moins susceptibles de se sentir à
l'aise et confiants dans leur discours, ce qui
entraîne des hésitations et un manque de
fluidité. La peur de parler devant des gens
peut les rendre si nerveux qu'ils bégaient ou
perdent le fil de leur discours, ce qui affecte
grandement leur fluidité.  

Augmenter la fluidité grâce
à une approche de l'IE 

En salle de classe
Il existe une variété d'activités qui peuvent être mises

en œuvre dans le cadre des cours de langues

étrangères qui appliquent les techniques de l'IE pour

augmenter la fluidité. À titre d'exemple, les 

Outils pour les

enseignants : Activités de

fluidité à partir de l'IE 

Un des moyens d'améliorer la fluidité

consiste à donner aux élèves un

temps de préparation aux activités

d'expression orale.  
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Donner un peu de temps de répétition

à un élève nerveux avant une activité

d'expression orale peut faire des

merveilles sur sa confiance et sa

capacité à communiquer avec fluidité.

Les élèves devraient avoir

suffisamment de temps pour écrire leur

réponse à l'avance, ou du moins la

préparer mentalement, avant de devoir

prendre la parole (si le temps de

préparation est adapté à l'activité).

Ce discours préparé les aidera à se

sentir plus à l'aise non seulement avant

de parler, mais aussi pendant, car ils

savent qu'ils peuvent s'appuyer sur ce

qu'ils ont préparé s'ils bafouillent ou

oublient ce qu'ils allaient dire.  

En préparant une réponse, le cerveau se concentre

davantage sur la fluidité plutôt que d'être distrait par la

précision. Un enseignant peut, par exemple, demander aux

élèves de préparer une réponse à une question de

discussion qu'ils partageront avec la classe. Avant cela, il

peut faire le tour et corriger les éventuelles erreurs avant

que l'élève ne prenne la parole. Cela signifie que

l'étudiant n'a pas à se préoccuper de la précision

puisqu'elle a déjà été approuvée au préalable par

l'enseignant et peut se consacrer mentalement à d'autres

aspects tels que le débit et la prononciation, ce qui

conduit à une meilleure fluidité.  

De plus, les enseignants peuvent recourir au pouvoir de la

répétition, surtout lorsqu'elle est associée au travail en

binôme. Parmi les activités que vous pouvez mettre en

œuvre, figure la dictée d'un paragraphe en binôme.

L'enseignant peut identifier 2 paragraphes de n'importe

quel texte qui convient au niveau de langue de ses élèves,

en citer la source de manière appropriée,

et prévoir quelques lignes en dessous

pour la partie rédactionnelle. Il est

important que la moitié des feuilles

comportent un paragraphe et que

l'autre moitié comporte l'autre

paragraphe. Distribuez les papiers de

façon à ce que chaque binôme ait les 2

différents paragraphes et assurez-vous

qu'ils soient incapables de voir ce qui se

trouve sur la page de l'autre. Ensuite, les

partenaires se dictent mutuellement

leurs paragraphes pendant que l'autre

les écrit. Cette opération doit être

répétée autant de fois qu'il le faut pour

que les deux partenaires écrivent

chaque mot du paragraphe.

Les apprenants corrigeront

naturellement la prononciation de

l'autre si une difficulté de

communication se présente. En outre, à

mesure qu'ils liront leurs paragraphes à

haute voix, ils gagneront en assurance

et en fluidité en les répétant de plus en

plus. Cette activité améliore non

seulement la fluidité, mais aussi les

relations des élèves entre eux si le

feedback correctif est bienveillant. D'un

autre côté, les retours malveillants ou

sévères peuvent créer une atmosphère

négative, il est donc suggéré que

l'enseignant fasse une brève leçon sur

les feedbacks appropriés si cela peut

être une préoccupation particulière

dans sa classe.  

 
De plus, la fluidité des élèves a

tendance à augmenter lorsqu'ils parlent

d'un sujet qui fait appel à l'émotion, qu'il

s'agisse de quelque chose qui les

passionne (comme une cause) ou de

quelque chose qui leur rappelle de bons

souvenirs. 
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En outre, même les émotions négatives

sont susceptibles de catalyser la fluidité

de l'élocution. Tout ce qui suscite une

émotion chez l'apprenant accroît sa

motivation à communiquer son message et

le rend moins soucieux de la précision que

de la vitesse.  

Nous aborderons la valeur de la pensée

réflexive dans la section suivante, mais il

convient de noter qu'il s'agit d'un outil

précieux pour améliorer la fluidité. Si les

élèves peuvent identifier les émotions qui

accompagnent la maîtrise de la langue et

discuter ouvertement de leurs pensées,

ensemble, ils seront en mesure de trouver

des solutions ou des stratégies pour

surmonter leurs difficultés. Cela est

valable pour toutes les compétences

linguistiques.  

Les facteurs émotionnels liés à l'expression orale dans une

langue étrangère conduisent les apprenants adultes à

éprouver des difficultés à avoir confiance en eux. En tant

qu'enseignants, il est important d'inculquer aux étudiants

la confiance nécessaire pour pouvoir s'exprimer oralement.

Parler devant des gens, même dans sa langue maternelle,

peut être très éprouvant et la prise de parole en public est

considérée comme une phobie depuis de nombreuses

années. Les apprenants adultes peuvent être confrontés à

une série d'inquiétudes, telles que la crainte de ne pas

connaître suffisamment de mots, d'avoir une grammaire

imparfaite ou de prononcer une phrase de manière

incorrecte, ce qui entraîne des difficultés, voire une

réticence, à prendre la parole.  

Enfin, un rapport positif entre tous

les membres de la classe contribue à

la maîtrise de l'oral ; se sentir à l'aise

permet à l'apprenant de lâcher prise

et de parler librement sans craindre

que son enseignant ou ses

camarades de classe ne le jugent.

En offrant aux élèves l'occasion de

travailler en binômes et en groupes,

on contribue à établir un tel rapport

dans la classe, ce qui permet de

briser toute barrière émotionnelle qui

pourrait les empêcher de s'exprimer

avec aisance (Klippel, 2011).  

Renforcer la confiance en
soi lors de la prise de parole

En participant à une activité

d'expression orale dans leur cours de

langue étrangère, les apprenants

adultes ressentent une série d'émotions

susceptibles de les empêcher de donner

le meilleur d'eux-mêmes. La nervosité

découle de la peur de l'échec, et les

apprenants qui manquent de confiance

en eux peuvent être envahis par celle-ci

lorsqu'ils doivent s'exprimer dans une

langue étrangère qu'ils apprennent.

Cette anxiété peut même devenir si

extrême qu'elle prend une forme

physique telle que le tremblement, le

rougissement, la transpiration et

l'incapacité à maintenir un contact

visuel.  
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En effet, souffrir d'anxiété peut se traduire

par une élocution lente ou imprécise et

une incapacité à se concentrer, ce qui ne

fait qu'exacerber les problèmes de

confiance et amorcer une spirale vicieuse

d'émotions négatives entourant les

activités d'expression orale. Une fois pris

au piège dans ce cycle, il est difficile pour

les étudiants d'affronter leurs peurs et de

reprendre la parole, ce qui peut à son tour

causer des problèmes dans leur vie

personnelle et professionnelle dépendant

de leurs capacités de communication. Une

personne peut également renoncer

complètement si son anxiété prend le

dessus.Par conséquent, les enseignants en

langue étrangère sont invités à intégrer

dans leur enseignement quotidien des

pratiques qui favorisent la confiance en

soi des étudiants.  

Il existe heureusement des stratégies que les enseignants

peuvent mettre en œuvre en classe pour renforcer la

confiance des élèves et, par conséquent, diminuer leur

anxiété à l'égard de la prise de parole en particulier. Voici

une liste de stratégies pour y parvenir. 

Réduire l'autocritique des élèves 
Comme nous l'avons vu dans la section consacrée à la

création d'une atmosphère de classe positive, l'instauration

d'une culture favorable aux erreurs peut renforcer la

confiance de vos élèves. En l'absence de la crainte d'un

jugement et d'une critique sévère, ils peuvent être sûrs que

les erreurs qu'ils commettent ne représenteront pas une

fatalité pour eux, et peuvent se révéler être une excellente

opportunité d'apprentissage. En essayant de faire

basculer la perspective que portent vos élèves sur les

erreurs, passant de quelque chose à craindre à une

nouvelle opportunité d'apprentissage, vous pouvez les

aider à accroître leur confiance en eux lors de la pratique

d'activités orales. 

En lui enseignant à considérer les

erreurs comme étant normales et à

reconnaître que chaque individu a des

points forts et des points faibles

distincts, les élèves s'acceptent et se

sentent en confiance. Ainsi, s'ils

s'entraînent suffisamment et identifient

les méthodes les plus efficaces pour

eux, ils seront en mesure de surmonter

les difficultés rencontrées.  

Faites une réflexion sur vos pensées
négatives 
"Que pensent les gens de moi ?" 

"Et si je deviens rouge ? 

"Et s'ils me posent une question dont

j'ignore la réponse ?" 

"Et si je prononce mal un mot ?"  

Au cours d'une activité d'expression

orale, une multitude de préoccupations

peuvent se bousculer dans l'esprit de

vos élèves, entravant ainsi le processus

d'apprentissage et rendant

extrêmement difficile l'absorption de

nouvelles informations. Par conséquent,

les enseignants sont encouragés à

intégrer des exercices de réflexion dans

leurs cours. Les élèves doivent être

capables d'identifier les pensées

négatives entourant une question

spécifique et de discuter des solutions

possibles avec leurs enseignants et leurs

camarades.  

Ils peuvent s'engager dans des activités

telles que la division de leurs

inquiétudes en choses qu'ils peuvent et

ne peuvent pas contrôler, ce qui peut

aider à soulager l'anxiété. 
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Ils peuvent se poser des questions telles

que "à qui puis-je demander de l'aide

concernant ce problème ?". "Et si je

deviens rouge, que se passera-t-il alors ?

Est-ce que le fait de m'en inquiéter y

changera quelque chose ?" et "Quels sont

mes objectifs d'apprentissage de la

langue dans l'ensemble ?". S'engager

dans une réflexion portant sur des pensées

négatives permet aux élèves d'avoir

davantage confiance en eux une fois qu'ils

ont identifié les différentes mesures qu'ils

peuvent entreprendre afin de surmonter

leurs obstacles. Le chapitre suivant

contient de plus amples informations

concernant la pensée réflexive en salle de

classe.  

Fixez des objectifs et créez un rythme

d'apprentissage 

En ce qui concerne la réflexion, fixer des

objectifs à long et à court terme peut

également renforcer la confiance des

élèves. Certains élèves peuvent parfois

 se sous-estimer et ne pas réaliser qu'un de leurs objectifs

est réalisable. D'un autre côté, certains élèves peuvent

aussi se surestimer et éprouver de la frustration

ultérieurement lorsque leurs objectifs ne sont pas atteints

aussi aisément que prévu. Pour cette raison, il est

important que les enseignants aident les étudiants à se

fixer des objectifs réalistes et à gérer leurs attentes en

matière d'apprentissage des langues. Réaliser un objectif

qui semblait irréalisable peut être une expérience très

enrichissante pour les apprenants. 

En outre, les enseignants peuvent également aider les

étudiants à créer une routine d'apprentissage qui

correspond à leurs objectifs personnels. Ainsi, si le but final

d'un élève est d'améliorer sa grammaire, l'enseignant peut

lui suggérer des moyens de perfectionnement ainsi que

des ressources pour s'exercer en dehors de la classe. Cela

peut sembler chronophage, 

 mais cette individualisation du

processus d'apprentissage donne

encore plus confiance aux élèves

lorsqu'ils peuvent visualiser une voie bien

tracée pour atteindre leurs objectifs

d'apprentissage. 

Tenir compte des facteurs
physiologiques  
Il faut garder à l'esprit l'influence des

aspects physiologiques tels qu'une

respiration régulière et une bonne

posture sur les apprenants. Pratiquer la

pleine conscience en classe permet de

renforcer la perception que les élèves

se font d'eux-mêmes (Ghasemi et al.,

2020). 

Utiliser un matériel authentique en
classe 
Le recours à des supports tels que des

livres ou des films provenant

directement de la communauté de la

langue cible s'est avéré soutenir le

niveau de confiance des apprenants en

langues (Ahmed, 2017). Les apprenants

qui sont exposés à un discours naturel et

le comprennent auront tendance à avoir

une meilleure perception d'eux-mêmes

en ce qui concerne leurs propres

compétences linguistiques. En effet,

lorsqu'ils entendent un mot ou une

expression utilisés dans leur contexte

habituel, il ne leur reste aucun doute

quant à l'exactitude de ce qu'ils disent.

En outre, l'exposition à des  supports

audio ou audiovisuels authentiques aide

les apprenants à se familiariser avec la

prononciation, ce qui les amène à se

sentir plus confiants lorsqu'ils

prononcent eux-mêmes les mots. Ils sont

également mieux à même 
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de reconnaître et de comprendre les

différents accents au sein de la

communauté de la langue cible. Enfin, la

lecture aide les apprenants à acquérir de

nombreux nouveaux mots de vocabulaire

et l'utilisation de sources authentiques

comme textes peut également inspirer

confiance à vos élèves lorsqu'ils

constatent que de plus en plus de mots

leur sont familiers. 

L'essentiel ici est de s'assurer que vos

étudiants aient une bonne perception de

leur propre parcours d'apprentissage ;

comprendre que les erreurs sont des 

Selon John Dewey, philosophe du 20e siècle, la pensée

réflexive est un acte de recherche, de quête et

d'investigation destiné à découvrir des éléments qui

clarifient un doute (1933). Le but de la pensée réflexive est

de créer des idées pertinentes. Parmi les détails mis en

évidence par John Dewey dans son œuvre, figure le

constat suivant : en règle générale, les gens ont tendance

à trop réfléchir sans jamais passer à l'action. Par

conséquent, la pensée réflexive est importante puisqu'elle

permet de se libérer des actes hâtifs, impulsifs ou

purement routiniers. La pensée réflexive permet de

discerner l'action affective, irréfléchie et impulsive de

l'action intelligente ; et aide à identifier les éventuelles

répercussions par avance. 

Le recours à la pensée réflexive dans une salle de classe

peut être un facteur déterminant du comportement social,

car il offre aux élèves de nouveaux modes de pensée et

d'interaction.  De plus, la réflexion peut aider

opportunités d'apprentissage et que

chacun apprend à des rythmes

différents est le point de départ pour

créer un environnement qui favorise la

confiance en soi chez les étudiants.

Ceux-ci ne doivent pas être terrorisés

ou paralysés à l'idée de s'aventurer dans

le monde et d'interagir avec un locuteur

natif ; la nervosité est naturelle, certes,

mais elle ne doit pas être préventive. Au

contraire, les étudiants doivent

développer un sentiment de confiance

en soi qui leur donnera le courage de

pouvoir utiliser la langue avec succès en

dehors de la classe. 

La réflexion en cours
de langue étrangère

les élèves à identifier leurs forces et

leurs faiblesses, et éviter de passer

d'une leçon à l'autre. Ainsi, ils peuvent

apprendre à organiser et à

communiquer leurs pensées, et peuvent

évaluer si ils comprennent bien le

contenu. En tant qu'enseignant, il

importe de stimuler les aptitudes

analytiques et d'encourager les élèves à

devenir plus curieux, autonomes et

attentifs. 

 Dans la pratique, les enseignants sont

rarement conscients du type

d'enseignement qu'ils dispensent, ou des

décisions qu'ils prennent en salle de

classe. Ils tendent souvent à développer

automatiquement une série
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de routines, d'habitudes et de stratégies

de travail sans s'arrêter pour y réfléchir. En

revanche, les professeurs qui se livrent à

une autoréflexion sont en mesure

d'identifier et mieux appréhender les

problèmes et les difficultés, ce qui leur

permet de réagir, d'examiner et d'évaluer

leurs méthodes d'enseignement et de

prendre des décisions quant aux

changements à apporter pour améliorer

leurs attitudes, leurs perceptions et leurs

approches pédagogiques. 

A cet effet, il convient de réfléchir à

l'enseignement, mais aussi à

l'environnement de la classe. Si

l'enseignant réfléchit activement à ce qui

se passe au sein de sa classe, cela lui

permet de découvrir si ce qu'il enseigne

correspond à ce que ses élèves

apprennent. La réflexion offre à

l'enseignant une meilleure impression de

l'environnement et des pratiques utilisées.

Ce niveau de conscience de soi conduir 

à une croissance professionnelle dans son enseignement,

et donc à des appréciations et des décisions appropriées. 

Afin que les élèves en langues étrangères soient en

mesure de combler le fossé entre la théorie et la pratique,

il est nécessaire que les enseignants les aident à

développer une pensée réflexive. De plus, en qualité de

professeur de langue étrangère, il convient de guider les

étudiants vers des modes de pensée différents sans

recourir à une traduction automatique de la langue

enseignée.  

Les étudiants devraient être invités à réfléchir dans la

langue qu'ils apprennent. Généralement, ceux qui

apprennent une langue étrangère traduisent

systématiquement tout depuis leur langue maternelle vers

la langue cible, ce qui constitue une charge mentale 

Stimulez la réflexion en posant aux

élèves des questions ouvertes. 

Fournissez différentes occasions de

prendre des décisions, comme la

résolution de problèmes, en

examinant des situations aux

dénouements multiples, en les

amenant à choisir différentes

solutions et en réfléchissant à leurs

résultats. 

considérable et sans doute pas une

approche durable de l'apprentissage. 

Dès lors, il est recommandé de mettre

en place des activités qui impliquent

une certaine forme de pensée critique.

Cela peut consister en une discussion

qui incite à la réflexion, un débat ou une

activité de résolution de problèmes en

groupe dont le principal objectif est de

créer un environnement d'apprentissage

stimulant où les étudiants ne sont pas

seulement les destinataires des

connaissances, mais les participants

actifs à leur apprentissage.  

La pratique de la réflexion est liée à

l'apprentissage par l'expérience. Il faut

enseigner aux étudiants à réfléchir à ce

qu'ils ont appris ou fait en classe, puis à

l'analyser et à déterminer la méthode à

adopter pour la prochaine fois. Ces

idées peuvent découler de ce qu'ils ont

appris en classe ou de leur expérience

personnelle. 

Voici une liste non exhaustive de

quelques stratégies que les enseignants

peuvent utiliser pour stimuler la réflexion

en classe : 
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Encouragez les étudiants à participer

à des groupes de discussion, des

chats, des forums, etc., ce qui permet

de stimuler les échanges et la pensée

critique et collaborative. 

Amenez les étudiants à se questionner

sur la suite de leur parcours. Cela

aidera les étudiants à relier leur

apprentissage à leurs futurs objectifs

personnels ou professionnels.  

Bien qu'il soit parfois difficile pour les

étudiants et les enseignants de

travailler sur la réflexion, surtout dans

un contexte académique chargé, il est

essentiel de continuer à la pratiquer,

notamment si les conditions sont

difficiles. Cette pratique ne requiert

pas un temps considérable, 5 minutes

suffisent parfois à amorcer un

processus de réflexion. 

Qu'avez-vous appris en classe ou au sein de votre

groupe-classe ? 

Le cours vous a-t-il motivé ? 

Vous êtes-vous sentis suffisamment impliqués ?  

Les enseignants peuvent proposer de brèves

réflexions pour faciliter et gérer l'engagement des

élèves, en veillant à ce qu'ils se concentrent sur les

aspects essentiels au développement de leur

apprentissage. 

Parmi les questions de réflexion que les enseignants

peuvent formuler à leurs élèves, citons les suivantes : 

Quelle a été la meilleure partie

du cours d'aujourd'hui, et quelle

a été la moins bonne ? 

L'enseignant vous a-t-il aidé à

atteindre vos objectifs ? 

Dans quelle mesure votre

apprentissage a-t-il été efficace

? 

De quelles manières souhaitez-

vous continuer à apprendre ?

Ces questions de réflexion peuvent être

posées à la fin de la semaine ou après

chaque leçon. Cette démarche vise à

fournir aux étudiants des stratégies qui

peuvent leur être utiles lors de

l'apprentissage d'une nouvelle langue

qu'ils ne comprennent pas ou en cas de

difficultés de communication pendant le

processus d'apprentissage. 

Lors de l'apprentissage d'une langue, un

sentiment d'insécurité peut parfois

apparaître, ce qui peut rendre difficile

pour les apprenants la vérification de

leurs erreurs. Par conséquent, les

enseignants doivent souligner

l'importance de la réflexion sur leur

propre utilisation de la langue et sur la

manière dont ils l'apprennent le mieux.

De cette façon, les étudiants seront en

mesure d'avoir des objectifs plus

spécifiques et plus élaborés lorsqu'ils

réfléchiront à leur propre apprentissage. 
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En conclusion, il semble clair que les

émotions sont à la fois capables de créer

des obstacles et des voies

d'apprentissage que nous, enseignants,

devons être capables de gérer. En effet,

en ne tenant pas compte de l'aspect

émotionnel de l'apprentissage -

notamment lorsqu'il s'agit de l'une des

dispositions linguistiques les plus

stressantes -ils privent leurs étudiants de

la possibilité de dissiper une grande partie

des difficultés et des pressions auxquelles

ils sont confrontés lors de leur

apprentissage des aptitudes orales dans

une langue étrangère.Ainsi, l'utilisation de

l'IE pour améliorer le processus

d'apprentissage  ne s'apparente pas à 

belle idée brièvement insérée dans

chaque cours de formation des

enseignants, mais constitue une partie

essentielle de l'enseignement qui peut

déterminer l'expérience d'apprentissage

d'un étudiant. 

La section suivante de ce livret contient

un ensemble de leçons pratiques qui

appliquent un grand nombre des

théories et suggestions exposées

précédemment pour l'enseignement des

niveaux de langue A1 à C1 sur l'échelle

du CECR, y compris des activités sur le

renforcement de la confiance, la

réflexion, la reconnaissance des

émotions, etc.  

Conclusion

Partie II : Leçons 

Niveau de langue - allant de A1 (débutant) à C1 (avancé) sur l'échelle du CECRL 

Méthode - le type d'activité ; jeu de rôle, dictée, travail en binôme, etc. 

Format - en présentiel, en ligne, ou éventuellement les deux. 

Objectif linguistique - les caractéristiques linguistiques pratiquées dans les activités

d'expression orale  (prononciation, intonation, questionnement, conseil, etc.). 

Matériel - éléments dont vous aurez besoin pour dispenser la leçon (stylos, papier,

tableau blanc, projecteur, etc.). 

Les leçons pratiques qui suivent sont organisées et structurées de la manière suivante :

Ces plans de cours et ce matériel ne sont que des suggestions. Vous êtes donc libre de les

adapter de la manière qui vous semble la plus appropriée à votre contexte d'enseignement

personnel et aux besoins de vos élèves.
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Leçon 1

2

3

L'enseignant sollicite un mot de la L1 ou co-langue des étudiants. Celui-ci tente de

prononcer ces mots pour démontrer l'utilisation des cartes de correction colorées

(violet voulant dire "correct" et vert "essayez encore") ; les étudiants sont encouragés

à corriger l'enseignant en cas d'erreur. Ensuite, il présente aux apprenants les sons

cibles, et les apprenants - à l'aide des cartes d'images - identifient le son ; 

Instructions pour
l'enseignant

Niveau de langue: A1 

Méthode: Travail en binôme  

Format:  Face à face, adapté

également aux cours en ligne 

Objectif linguistique : Prononciation (les phonèmes

cibles sont /ø/, /ɛ/̃, /ɑ/̃, /ɔ/̃et /œ̃/) 

Matériel: Alphabet phonétique international. De plus, il

faut prévoir suffisamment de cartes vertes et violettes

afin que chaque élève puisse disposer de 1 carte de

chaque couleur.  
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Les apprenants se répartissent en binômes et pratiquent la cible minimale par paire ; 

Deux séries de CARTES A et B, comportant chacune 20 mots contenant les sons

cibles, sont présentées aux apprenants. L'apprenant A montre la carte à l'apprenant

B, et vice versa. Si une erreur est commise, elle doit être corrigée par leurs camarades

en utilisant la carte verte et en répétant correctement le mot à l'aide du script

phonémique au verso de la carte ; 

4 Les deux binômes se rejoignent, chaque nouveau binôme sélectionne 10 cartes et le

procédé est répété avec une correction par les camarades;

5
Le groupe se rassemble pour former un cercle. Un volontaire brandit une carte et,

dans le sens des aiguilles d'une montre, les élèves prononcent le mot à tour de rôle.

Enfin, l'enseignant passe en revue les erreurs au tableau. 

REMARQUE: L'aspect IE de cette activité consiste à réduire le risque de gêne ressentie en

prononçant un mot de manière incorrecte ; l'enseignant se met à la place des élèves pour

tenter d'atténuer ce sentiment d'embarras. En outre, la correction des erreurs se fait à l'aide

de couleurs non standard ; le rouge a toujours été associé à l'erreur, ainsi dans le cas

présent, le violet sera CORRECT et le vert signifiera ESSAYEZ À NOUVEAU.  
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Cette activité vise à déterminer les motivations qui poussent vos élèves à apprendre

le français en s'exerçant à employer le futur simple et le futur proche. Démarrez avec

une discussion de groupe pour vous préparer à l'activité. Posez la question suivante :

"Pourquoi les gens apprennent-ils d'autres langues ?" et discutez-en. Les réponses

communes sont : le travail, l'éducation, le plaisir et la nécessité.   

Instructions pour
l'enseignant

Niveau de langue: A1 

Méthode: Travail en binôme 

Format: Face-à-face, adapté aux

cours en ligne 

Objectif linguistique: Le futur simple et le

futur proche

Matériel: Feuilles en papier et stylos
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Pourquoi apprenez-vous le français?  

Si vous continuez à étudier, à quoi ressemblera votre vie ce soir ?  

Dans un mois?

Dans un an ? 

Dans 5 ans ?  

Ensuite, demandez aux élèves de noter leurs réponses aux questions suivantes.

Accordez-leur 5 minutes pour préparer leurs réponses. Vous pouvez leur proposer des

trames de phrase si leur niveau est inférieur au niveau A2, par exemple: "Si je
continue à apprendre le français, je vais..." et "Dans 5 ans, je serai...".  

Demandez aux élèves de se mettre par deux et indiquez qu'ils vont pratiquer l'écoute

active. Chaque élève doit poser les 4 questions ci-dessus à son partenaire et écouter

attentivement ses réponses. Ils peuvent prendre des notes, faire répéter si nécessaire,

et se tenir prêts à partager les réponses avec le reste de la classe.  

4
À la fin, un élève par binôme est tenu de partager les réponses de son partenaire.

Celui-ci doit expliquer la ou les raisons pour lesquelles son partenaire a appris le

français et ce qu'il compte en faire à l'avenir. Par ailleurs, il convient d'encourager les

élèves à poser des questions complémentaires afin d'engager une discussion

spontanée.  
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L'enseignant doit présenter aux élèves une série d'images ou de cartes qui illustrent

différentes émotions. 

Instructions pour
l'enseignant

Niveau de langue: A1 

Méthode: Travail en binôme 

Format: Face à face  

Objectifs linguistiques: Le vocabulaire des

émotions 
Matériel: Cartes ou images imprimées avec

différentes émotions, feuilles de papier et stylos
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L'enseignant présentera différentes émotions dans la langue concernée tandis que

les élèves tenteront de déterminer laquelle de ces images correspond à l'émotion

présentée par celui-ci. 

 Ennui

Admiration

Joie

Anxiété 

Amoureux 

Dégoût

Confusion

Embaras 

L'enseignant présentera les émotions suivantes une par une : 

4
Les élèves tenteront de deviner chaque émotion au fur et à mesure que l'enseignant

la présentera au moyen des cartes d'images : puis celui-ci leur indiquera si leur

réponse est correcte ou non. Durant cet échange, les élèves développeront leur

vocabulaire grâce à l'étude de chacune des émotions. 

Amusement 

Douleur 

Colère 

Peur 

Surprise 

Solitude 

Tristesse 

REMARQUE : Créer un échange et travailler sur les émotions aidera la classe à les

reconnaître et à les différencier. Il s'agit là de l'apprentissage de base d'une langue

étrangère : les élèves vont dans un premier temps acquérir le langage émotionnel nécessaire

à la compréhension de leur propre comportement en toutes circonstances, mais ils seront

également capables d'exprimer et de comprendre ce que les autres ressentent. 
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Écrivez les quatre catégories suivantes au tableau sous le titre "Relations" : quelqu'un

avec qui vous vous entendez bien, quelqu'un que vous trouvez ennuyeux, quelqu'un

que vous admirez et quelqu'un dont vous êtes proche. Les personnes choisies pour

chaque catégorie doivent être différentes et il peut s'agir de célébrités ou de

personnes qui leur sont proches. 

Instructions pour
l'enseignant

Niveau de langue: A2 

Méthode: Discussion de groupe

Format: Face à face, adapté aux

cours en ligne  

Objectif linguistique: Les adjectifs descriptifs

Matériel: papier, stylos, bocal ou boîte. 
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Les apprenants écrivent le nom des personnes de leur choix pour chacune des

catégories sur une feuille de papier avant de la placer dans l'urne. Pendant ce temps,

dressez une liste de mots descriptifs et analysez leur signification pour chacune des 4

catégories. Parmi ceux-ci : succès, talent, ... pour décrire une personne que vous

admirez. Frustrant ou égoïste, ... pour décrire une personne que vous trouvez

ennuyeuse. Continuez jusqu'à ce que vous ayez 5 à 7 mots pour chaque catégorie.  

Encouragez les élèves à écrire les mots qu'ils ne connaissaient pas encore. Pour éviter

qu'ils ne se sentent nerveux à l'oral, les élèves peuvent se préparer en écrivant à

l'avance tout ce qu'ils prévoient de dire en demandant à l'enseignant d'en vérifier

l'exactitude - cela aidera à établir la confiance et à faire tomber les barrières

causées par la gêne. 

4
En votre qualité d'enseignant, vous pouvez également participer à cette activité en

ajoutant quelques noms dans le bocal. Raconter des anecdotes tirées de votre

propre vie peut accroître le rapport positif qui existe entre vous et vos élèves, qui

apprécieront sans aucun doute votre participation.  



Leçon 4
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REMARQUE: Cette activité permet aux élèves d'en apprendre davantage sur vous et sur

leurs camarades, ce qui contribue à créer une atmosphère positive dans la classe. Elle peut

être étendue à un devoir à la maison ; les élèves choisissent de nouvelles personnes pour

chacune des 4 catégories et les décrivent en préparation du prochain cours. Répétez

l'activité au cours de la première heure comme exercice d'échauffement avec les nouveaux

noms apportés par les élèves.  
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L'enseignant présente au préalable et affiche une sélection variée de vocabulaire

émotionnel. Les apprenants sont invités à travailler par deux et à décider quelles

émotions sont positives et lesquelles sont négatives à partir de deux emojis : 😁pour

les émotions positives et 😔pour les émotions négatives ; le professeur peut, à sa

discrétion et selon les capacités des apprenants, leur demander les circonstances

dans lesquelles une personne ressentirait telle ou telle émotion ; 

Instructions pour
l'enseignant

Niveau de langue: A2

Méthode: Travail en binôme 

Format: Face à face, adapté aux

cours en ligne 

Objectif linguistique: Aborder les sentiments

et les émotions liés à la musique

Matériel: 6 morceaux de musique, équipement

audio; Tableau blanc interactif (IWB); Tableau

blanc, Tableau noir ; et grilles d'écoute 
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Les élèves sont invités à choisir leur morceau de musique préféré sur leur téléphone,

Spotify ou YouTube, puis à partager un extrait de ce morceau tout en expliquant leur

choix ; 

L'enseignant présente ensuite une grille de six cases numérotées et diffuse son

morceau de musique préféré. Il inscrit dans les cases des mots (verbes, noms,

adverbes) relatifs aux émotions, aux sentiments et à toute autre chose qui pourrait

leur venir à l'esprit en écoutant la musique ;

4
La grille de six cases numérotées est ensuite distribuée à tous les élèves. Chacune

des cases représente un morceau de musique. Ils sont ensuite invités à écouter six

morceaux de musique et à retranscrire leurs pensées, sentiments et émotions dans la

case appropriée ; 

Selon le niveau et les compétences de la classe, l'enseignant pourra enseigner au

préalable le vocabulaire lié à la musique ; 5
L'enseignant indique aux étudiants de se détendre en écoutant la musique pour

pouvoir décrire ce qui leur vient à l'esprit en se concentrant sur les sentiments et les

émotions que la musique provoque ; 

6
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La musique est jouée une fois. La classe écoute la musique et commence à remplir la

grille d'écoute ; 

La classe dispose de deux minutes pour préparer ses notes en silence, sans parler aux

autres ; 

La classe forme ensuite des binômes ou des petits groupes pour discuter des notes

recueillies ; 

10 L'enseignant rassemble tous les apprenants pour recueillir leurs pensées, leurs

impressions et leurs sentiments sur la musique. 

Observation : l'ensemble de la classe échange ses impressions sur cette activité, la

musique ainsi que les émotions et les sentiments qu'elle suscite. Les 5 éléments de l'IE

de Goleman sont regroupés dans cet exercice de réflexion. Tout au long de la leçon,

les apprenants sont encouragés à analyser et à réfléchir aux émotions et aux

sentiments qu'ils éprouvent à l'égard des morceaux de musique dans le contexte de

séances de groupes et de feedbacks collectifs ; l'idée est qu'en partageant leurs

pensées avec la classe, ils puissent considérer la façon dont leurs sentiments à

l'égard d'un morceau de musique correspondent aux idées des autres membres de la

classe sur ce même morceau afin de pouvoir en débattre. 

11

Exemple de grille d'écoute : 

1. 2. 3.

4.
5. 6.

Activité complémentaire optionnelle: Cette activité peut également être

transformée en activité kinesthésique, les étudiants peuvent alors mimer la musique

ou créer un sketch. 
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L'enseignant apporte des chaussures de toutes sortes : chaussures décontractées, de

sport/loisirs et formelles, ainsi que des tongs et des pantoufles, et interroge sa classe

quant à leurs usages possibles ;

Instructions pour
l'enseignant

Niveau de langue: B1 

Méthode: Travail en binôme 

Format: Face à face, adapté 

aux cours en ligne 

Objectif linguistique: Utilisation du conditionnel et

concordance des temps

Matériel: images de chaussures et de bottes (homme,

femme ; travail, décontracté, sport, habillé ; enfants,

adolescents et adultes) ; emplois et professions ; ou objets

inspirés de la réalité. 
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Combien de paires de chaussures avez-vous ?  

Quand les portez-vous ?  

Les femmes ont-elles plus de chaussures que les hommes ? 

L'enseignant demande ensuite aux élèves : 

L'enseignant montre aux élèves l'image d'une chaussure et leur demande quel type de

chaussure cela pourrait être, à qui elle pourrait appartenir et quel type d'emploi cette

personne pourrait avoir, etc.

4

L'enseignant présente une autre illustration et des phrases d'exemple avec les formes

de référence. Les étudiants choisissent la phrase qui, selon eux, correspond à la

chaussure. Les apprenants peuvent être amenés à justifier leur choix et leur opinion à

l'aide d'exemples. L'enseignant peut aussi se faire l'avocat du diable et suggérer que

la vieille paire de bottes en caoutchouc pourrait appartenir à une adolescente, et les

chaussures à talon à un homme, mais les étudiants devront justifier leur opinion et

fournir des arguments et des explications. 

 Par exemple : 

 Cette paire de chaussures pourrait appartenir à un homme d'affaires car ... 

 Si j'étais un homme d'affaire, je porterais ce genre de chaussure car...

 Ces chaussures de ballet pourraient appartenir à un danseur parce que ... 

 Si j'étais une danseuse, je mettrais ces chaussures pour...

 Ces chaussures pourraient appartenir à un constructeur parce que ... 



37

Cette leçon s'appuie sur les 5 composants de l'IE de Goleman : conscience de soi, auto-

régulation, empathie, motivation intrinsèque et compétences sociales. Elle cherche à

remettre en question les hypothèses relatives aux personnes qui portent certains types de

chaussures. Elle vise à confronter les suppositions des apprenants quant à l'utilisation de

certains types de chaussures et à émettre des hypothèses quant à l'utilisation d'un type de

chaussures et aux raisons de celle-ci. 

 

Activité complémentaire optionnelle: l'enseignant peut interroger les apprenants sur les

styles de chaussures pour hommes et pour femmes, mais cela reste à la discrétion de

l'enseignant. Cette activité peut être utilisée avec n'importe quel vêtement, y compris les

chapeaux, les chemises, etc. 

Exemple de chaussures:

5

Leçon 6
La classe reçoit ensuite un document contenant les illustrations d'au moins six paires

de chaussures (voir exemple) afin que les élèves puissent discuter entre eux pour

déterminer à qui elles appartiennent. L'enseignant est libre de choisir d'autres photos

ainsi que différents types de chaussures et n'est donc pas nécessaire de se limiter à

quatre photos. Il est recommandé que les chaussures soient choisies et que les

hypothèses soient remises en question. La classe se rassemble à nouveau et les

apprenants discutent de leurs conclusions et justifient leurs opinions. 
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Remarque: comme il s'agit d'un cours de niveau B1, le vocabulaire doit être

adapté sans toutefois être élémentaire - ne vous contentez pas de "heureux" et

"furieux", mais utilisez des mots plus forts comme "ravi", " exaspéré ", " terrifié ",

etc.)  

L'enseignant introduit le vocabulaire des "émotions fortes" en diffusant une photo ou

une vidéo de quelqu'un qui ressent cette émotion. Les étudiants tentent de nommer la

ou les émotions qu'ils voient, puis l'enseignant dévoile le terme de vocabulaire. Une

fois révélés, les mots doivent être écrits au tableau pour que les élèves puissent les

consulter tout au long de la leçon. Le choix des émotions et de leur nombre est laissé

à l'appréciation de l'enseignant, en fonction des effectifs et de la durée de la leçon.  

Instructions pour
l'enseignant

Niveau de langue: B1 

Méthode: Travail de groupe 

Format: Face à face, adapté 

aux cours en ligne 

Objectif linguistique: Parler des émotions

fortes

Matériel: Tableau blanc/ tableau noir,

ordinateur, PowerPoint ou autre logiciel de

diaporama, et un projecteur   

38

Les élèves se mettent en groupe.

Par la suite, l'enseignant présente le même diaporama, en n'affichant qu'un seul

sentiment à la fois. À tour de rôle, les élèves s'interrogent mutuellement sur l'un des

moments où ils ont éprouvé cette émotion. Des amorces de phrases peuvent

également être proposées aux apprenants : " Y a-t-il eu un moment où vous avez

ressenti... ? " , "Quand avez-vous ressenti ... pour la dernière fois ?" , "La dernière

fois que j'ai ressenti ...... était ..."   

4
Les élèves sont invités à formuler des questions pour le suivi de cette activité -

"C'était il y a combien de temps ?" "Pourquoi avez-vous ressenti cela ?" etc.

L'objectif est de trouver un maximum d'informations concernant l'origine de cette

émotion.   
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À la fin de chaque séquence, chacun des élèves se portera volontaire - au moins une

fois - pour partager cet échange avec le reste de la classe. Cela encouragera

l'écoute active pendant l'activité, car ils devront le répéter plus tard. Cette activité

servira également à créer des liens entre les élèves qui partageront leurs expériences

de vie et à développer leur intelligence émotionnelle en apprenant à reconnaître les

émotions des autres et à exprimer les leurs.   

39

À la fin de la leçon, l'enseignant renfonce le vocabulaire appris en affichant 5

phrases " courantes " au tableau. Les binômes lisent ensuite à tour de rôle chaque

phrase en utilisant le ton et l'intonation des différentes émotions qu'ils viennent de

découvrir, sur un ton exaspéré, un ton ravi, etc.. À titre d'exemple, une de ces phrases

pourrait être "Certaines personnes préfèrent les chats aux chiens". Ainsi, cela

permettra de consolider leurs acquis.  

Activité complémentaire optionnelle: Pour la prochaine séance, les élèves pourraient

apporter des photos - physique ou prise à l'aide d'un téléphone - d'eux-mêmes (ou de

quelqu'un d'autre s'ils ne se sentent pas à l'aise) manifestant une forte émotion. Les autres

élèves pourront tenter de deviner à tour de rôle l'émotion qu'ils ressentaient à ce moment-

là en expliquant leur choix, avant de découvrir la véritable émotion éprouvée ainsi que

l'histoire qui se cache derrière la photo.   
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L'enseignant demandera à la classe de se placer en cercle. 

Instructions pour
l'enseignant

Niveau de langue: B1 

Méthode: Travail de groupe 

Format: Face à face

Objectif linguistique : Raconter une histoire

- Storytelling 

Matériel: Aucun 

40

L'enseignant choisira ensuite un élève pour commencer l'activité. 

L'élève devra formuler une phrase pour commencer une histoire. Afin de rester dans

le contexte, cette activité peut être liée à l'apprentissage d'une nouvelle langue ou

à tout autre sujet qui, selon vous, incitera vos élèves à s'exprimer.  

4 Ensuite, chaque étudiant ajoutera une phrase aux précédentes, et ainsi commence la

création d'une histoire collective. 

5
Au fur et à mesure que chaque phrase est ajoutée, et que les histoires deviennent

plus longues, les élèves devront faire preuve d'une écoute active et répéter toute

l'histoire telle qu'elle a été énoncée précédemment par leurs camarades. Si les

élèves perdent le fil du récit à un moment donné, ils peuvent recommencer en

créant une nouvelle histoire. 

6 Au terme de l'exercice, l'enseignant engagera le groupe dans une réflexion sur

l'histoire créée, et sur l'utilisation de la langue étrangère pour construire cette

histoire. 

REMARQUE: Non seulement cette activité de narration encourage l'écoute active, mais elle

permet également de créer un rapport positif entre les élèves ; souvent, les histoires créées

sont amusantes et créent un sentiment de communauté dans la classe lorsque tous les

apprenants ont travaillé ensemble pour la créer.  
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Pour cette session, indiquez aux élèves qu'ils vont se mettre à la place de l'autre. Le

but de l'activité est donc de s'entraîner à exprimer des problèmes, à donner des

conseils et à faire preuve d'empathie. Si cela s'avère nécessaire, Introduisez au

préalable le vocabulaire lié aux problèmes/conseils et donnez des structures de

phrases telles que "Si j'étais vous, je..." et "Vous pourriez envisager...". Ces trames

pourront également se concentrer explicitement sur le fait de montrer de l'empathie ;

par exemple, "Cela doit être vraiment difficile pour vous...." et "Je peux voir à quel

point cela peut être décourageant.....".   

Instructions pour
l'enseignant

Niveau de langue: B2

Méthode: Travail de groupe 

Format: Face à face, adapté 

aux cours en ligne 

Objectif linguistique: Exprimer des

problèmes, donner des conseils  

Matériel: Modèle imprimé sur papier, stylos

pour écrire 

41

Distribuez le modèle présenté ci-dessous, afin que chaque élève puisse noter ses

préoccupations, ses frustrations, ses difficultés et ses craintes concernant

l'apprentissage des langues. Cela devrait prendre environ 5 minutes et leurs réponses

doivent être aussi détaillées que possible. Il est important de leur faire savoir que

leurs réponses seront anonymes et qu'ils peuvent et doivent être le plus honnêtes

possible.  

Collectez et redistribuez les papiers de manière aléatoire de sorte que chaque

élève ait en sa possession les réponses d'une personne différente.  

4 Donnez aux élèves 5 minutes supplémentaires pour analyser les problèmes figurant

sur la feuille qui leur a été remise et écrire quelques solutions potentielles dans le

cadre prévu à cet effet. 
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Pour finir, les élèves qui se sentent suffisamment à l'aise pour partager leurs

problèmes avec la classe sont encouragés à le faire, tandis que la personne qui a

écrit des conseils pour ce problème les énonce à haute voix. Les autres élèves sont

également libres de donner des conseils sur la façon de surmonter les difficultés

exposées. 

42

Il est enfin possible d'engager une discussion avec l'ensemble de la classe sur les

difficultés les plus courantes et sur les différentes solutions envisageables pour les

résoudre.  

Remarque: Cette activité vise à susciter l'empathie et à créer un rapport positif entre les

élèves. La plupart des difficultés exprimées sont susceptibles d'être partagées par d'autres

personnes de la classe. Le fait d'apprendre que nombre de personnes partagent les mêmes

difficultés que soi peut provoquer un sentiment de réconfort et de soulagement au sein de

la classe.

Modèle:  

Inquiétudes, frustrations, difficultés et craintes que vous avez concernant

l'apprentissage de l'anglais 

 

Solutions potentielles
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Avant de commencer cette activité, l'enseignant diffusera une vidéo à la classe en

indiquant au préalable ce qu'est la marque puis en montrant quelques exemples afin

que les élèves aient quelques connaissances de base avant de préparer leur propre

marque. Par exemple, la vidéo suivante peut être diffusée à la classe, via un

projecteur/écran SMART : https://www.youtube.com/watch?v=JKIAOZZritk. 

 N'oubliez pas d'activer les sous-titres automatiques de YouTube.

Instructions pour
l'enseignant

Niveau de langue: B2

Méthode: Réflexion, présentation 

Format: Face à face, adapté 

aux cours en ligne 

Objectif linguistique: Compétences de

présentation 

Matériel: Feuilles de papier, crayons de

couleur/stylos, ordinateur, Internet et

projecteur 
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Une fois que tout le monde a une compréhension de base de ce qu'est l'image de

marque et a vu quelques exemples, il faut désormais "se faire une image de marque".

L'enseignant distribuera à chaque élève des feuilles de papier et des crayons de

couleur/stylos. Cela leur permettra d'ouvrir leur imagination et de laisser libre cours

à leur créativité. L'enseignant demandera aux élèves d'écrire et de dessiner ce à

quoi leur marque personnelle ressemblerait ou serait appelée et doivent ainsi créer

une marque qui les décrit.  

4

Pour guider les apprenants sur la façon de développer leur propre marque, ils

devraient considérer ce qui suit : 

Pensez à des mots et des images qui vous caractérisent. 

Prenez en compte vos expériences, ce que vous avez vécu, votre personnalité... 

Identifiez ce qui vous rend différent des autres. 

1.
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Quelles sont vos principales croyances et valeurs ? 

Quelles sont les compétences que vous êtes en mesure d'offrir ? 

Quel est votre message ? 

Quelle impression votre marque fait-elle naître chez les gens ? 

Quel impact votre marque a-t-elle sur les autres ? 

Quel est votre créneau ? 

En quoi votre marque permet-elle de résoudre un problème ? 

Qu'est-ce qui vous différencie des autres étudiants ? 

L'enseignant doit également proposer aux élèves quelques questions de base pour les

aider à se définir : 

1.

2.

3.

4.

5.

6.

7.

8.

44

L'enseignant accordera 20 minutes à la classe pour réaliser cette activité. 

Une fois l'activité terminée, l'enseignant demandera à chaque élève de présenter

sa marque devant le reste de la classe en essayant de répondre à chacune des

questions ci-dessus. 

REMARQUE : Cette activité contribuera à établir une atmosphère d'ouverture et

d'acceptation dans la classe et encouragera les élèves à développer de l'empathie lorsqu'ils

apprendront ce qui est important pour leurs camarades. De plus, l'élément de réflexion de

l'activité soutient le développement de l'IE.  



1

Leçon 11

2

3

L'enseignant doit préparer autant de CARTE DE TRAVAIL A et de CARTE DE TRAVAIL B

que nécessaire pour sa classe, qui recevra des informations biographiques sur la

CARTE DE TRAVAIL A concernant un personnage. Les personnages donnés doivent

être aussi différents que possible de l'étudiant en termes de sexe, de carrière, de

famille, etc. Chaque étudiant devra ensuite lire et mémoriser les informations sur son

personnage et se préparer à parler en tant que tel.  

Instructions pour
l'enseignant

Niveau de langue: B2

Méthode: petit groupe de travail

Format: Face à face, adapté 

aux cours en ligne 

Objectif linguistique : Le second

conditionnel; Si vous étiez ..., en quoi votre vie

serait-elle différente ? 

Matériel: CARTES DE TRAVAIL A et B ;

Tableau blanc interactif ; Tableau blanc /

tableau noir 
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Les élèves se mettent ensuite par deux et se présentent à leur partenaire en donnant

les informations suivantes qui figurent sur la CARTE DE TRAVAIL A : nom, âge, état

civil, lieu de vie, profession, loisirs, famille, et ce qu'ils aiment ou n'aiment pas.  

Les binômes échangent leur partenaire ; ils disposent de 5 minutes pour préparer des

questions visant à obtenir des informations sur le personnage supposé de leur

partenaire en utilisant des structures telles que Que faites-vous pendant votre temps

libre ? Que fait votre femme/mari/partenaire ? Quel est le nom de votre partenaire ?

Quelles sont les choses que vous aimez ? Etc ; l'enseignant surveille ; 

4

L'enseignant distribue la CARTE DE TRAVAIL B à chaque étudiant ; les cartes de

tâches auront une question formulée au conditionnel ; les questions comprennent : 

 A. Si vous étiez une femme de 22 ans, en quoi votre vie serait-elle différente ? 

 B. Si vous étiez un homme éboueur de 45 ans, comment voteriez-vous et pourquoi ? 

 C. Si vous étiez une femme divorcée de 50 ans avec deux enfants, en quoi votre vie

serait-elle différente ? 

 D. Si vous étiez un migrant sans papiers de 23 ans, en quoi votre vie serait-elle

différente ? 

 E. Si vous étiez un mécanicien automobile de 27 ans, en quoi votre vie serait-elle

différente ? 



4

Leçon 11

5

6

PENSEZ-Y ! La sécurité dans la rue / la sécurité personnelle ; les attentes de la

famille ; les attentes de la société ; les attentes des camarades ; les exigences en

matière de tenue vestimentaire et de comportement, etc. 

 Les apprenants ont 5 minutes pour prendre des notes sur la façon dont leur vie serait

différente s'ils étaient le personnage de la carte à tâches. 
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En binômes ou en petits groupes, les élèves répondent à leur question respective en

donnant des explications, des opinions et des exemples ; 

La classe reformule et discute le résultat de l'ÉTAPE 5. L'enseignant peut inscrire au
tableau les propositions suivantes, ou des variantes :
 i. Vous considérez-vous comme un exemple typique de votre genre? Pourquoi ou
pourquoi pas? 
 ii. Quelles habitudes sont jugées acceptables pour les femmes mais pas pour les
hommes? Expliquez pourquoi.
 iii.Les hommes peuvent-ils porter des vêtements roses? Pourquoi ou pourquoi pas ?
 iv.En quoi votre vie serait-elle différente si vous étiez VOUS mais du sexe opposé ?

7 Activité de réflexion : la classe discute de ce qu'elle pense de l'activité, des thèmes et

de ses personnages respectifs et aborde la question des rôles de genre. 

Les biographies et les cartes à tâches peuvent être adaptées à la discrétion de l'enseignant

pour tenir compte des sensibilités de la classe. Ainsi, en fonction des sensibilités et de l'âge

de la classe, les personnages peuvent être dans des relations homosexuelles ; des couples

mixtes ; des professions non-conformistes; une religion ou une nationalité différente, etc.

 

Cette leçon s'appuie sur les 5 composantes de l'IE de Goleman : conscience de soi,

autorégulation, empathie, motivation intrinsèque et compétences sociales. En incarnant un

personnage du sexe biologique opposé et en s'associant à une personne de ce sexe, les

composantes de la conscience de soi, ainsi que la tentative d'empathie à l'égard de leur

pair, permettront, dans une certaine mesure, de comprendre les motivations, les sentiments

et les préoccupations et, peut-être, de mieux s'identifier à eux. Dans l'ensemble, le besoin

de bien faire et d'apprendre de nouvelles matières et de nouvelles façons de s'exprimer sera

stimulé par l'aspect motivationnel intrinsèque de l'IE de Goleman. Le fait d'assumer un sexe

opposé dans la discussion serait un défi pour certains mais ferait appel à l'autorégulation

de Goleman.  
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EXEMPLE DE CARTE DE TRAVAIL A

Nom : Scott
Âge : 55 ans 
Sexe : Homme 
Situation de famille : Heureux en ménage depuis 30 ans  
Famille : Épouse, 2 enfants adolescents (un fils de 13 ans et une fille de 17 ans), 1 chien et 2
chats 
Lieu de vie : Maison de banlieue avec 3 chambres
Passe-temps : Participe à l'équipe de rugby locale. Aime secrètement faire des cupcakes
mais en est gêné.  
Ce qu'il aime : Le sport en général mais surtout le rugby, barbecue, organiser des fêtes, les
documentaires policiers, aller au pub avec des amis, les Beatles, Great British Bake-off.
Ce qu'il déteste : La nourriture fade, les concerts bruyants, les voisins fouineurs, les longues
files d'attente, les tâches ménagères, la musique rap, le temps chaud, les enfants qui
ramènent des animaux domestiques à la maison sans demander.  

EXEMPLE DE CARTE DE TRAVAIL B

Si vous étiez une femme de 22 ans, en quoi votre vie serait-elle différente ? 



1

Leçon 12

2

3

L'enseignant présente à la classe plusieurs éléments de vocabulaire sur les "sentiments forts"

en rapport avec une photographie d'une région frappée par la pauvreté. L'enseignant

demande aux apprenants d'ajouter du vocabulaire supplémentaire. Les étudiants regardent

la photo et, à l'aide du vocabulaire, discutent de ce que cela pourrait être de vivre dans un

tel environnement ; cette étape est conçue pour faire appel à la composante Empathie de

l'IE de Goleman en essayant de comprendre ce que ressentent les autres. 

Instructions pour
l'enseignant

Niveau de langue: C1 

Méthode: Travail en binôme

Format: Face à face, 

ou en ligne 

Objectif linguistique : lexique de l'hypothèse et

utilisation du conditionnel

Matériel: Tableau blanc interactif, ordinateur,

projecteur et diaporama préparé à l'avance avec des

photos liées à l'extrême pauvreté et à la richesse et les

spectres associés au manque d'argent ou à la

possession de richesse  
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La santé 

Éducation 

Travail et carrière 

Relations interpersonnelles 

Loisirs 

Les étudiants forment des binômes et reçoivent 6 autres photos liées au sujet de la

pauvreté et de la richesse. Les apprenants discutent de leurs sentiments concernant

leurs contenus; et doivent émettre des hypothèses sur ce que pourrait être la vie des

personnes qui vivent dans de telles circonstances et examiner des domaines tels que :

Cette étape de la tâche vise à faire appel à la conscience de soi, l'empathie, les

compétences sociales et l'autorégulation. 

La classe se réunit et présente ses idées devant toute la classe, et débat des thèmes

de l'étape 1 ; cet aspect de la leçon soutient l'autorégulation en ce qui concerne le

débat des idées de l'étape 2. 

4
Individuellement, les élèves choisissent l'une des 6 photographies et créent  un

personnage imaginaire, riche ou pauvre, qui habite l'environnement de la photo et se

préparent à présenter une "Journée dans la vie" de ce personnage imaginaire ; cet

aspect de la leçon pèse lourdement sur la capacité des élèves à faire preuve

d'empathie et à s'identifier aux personnes vivant dans un contexte particulier. 

Alimentation 

Argent et dettes 

Droit 

Age 

Langue  



5

Leçon 12

6

7

La classe se divise en binômes et discute de son personnage avec son camarade. 
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La classe se réforme et les élèves présentent leur personnage. Les étapes 5 et 6

soutiennent la conscience de soi, l'empathie et les compétences sociales de

Goleman en permettant aux élèves de discuter de leurs sentiments envers leur

personnage, de présenter et de discuter de leur personnage avec un partenaire en

établissant une relation avec leur camarade. 

Réflexion : la classe discute de ce qu'elle pense de la tâche, des thèmes et de leurs

personnages respectifs et parle des questions de pauvreté et de richesse dans leur

contexte respectif. Les 5 composantes de l'IE de Goleman sont réunies dans la

tâche de réflexion, en particulier l'accent mis sur la motivation intrinsèque et

l'importance accordée à la croissance personnelle. 



1

Leçon 13

2

Mères célibataires 

Maris au foyer 

Religion 

Dépénalisation, légalisation des stupéfiants

Avortement 

Mariage, Mariage homosexuel 

Divorce 

Immigration clandestine 

Esclavage moderne, Esclavage et traite transatlantique, Esclavage en général 

L'enseignant demande aux élèves ce qu'ils pensent d'une sélection des thèmes

suivants en justifiant leur opinion. L'enseignant est libre de choisir les thèmes en

fonction de la dynamique et de la sensibilité de la classe, ou bien il peut utiliser ses

propres thèmes. 

Instructions pour
l'enseignant

Niveau de langue: C1 

Méthode: Travail de groupe 

Format: Face à face, mais

applicable en ligne aussi.

Objectif linguistique : Discuter des

comportements et mentalité de notre passé.  

Matériel: Tableau blanc/ tableau noir,

ordinateur, PowerPoint ou autre logiciel de

diaporama, et un projecteur ; matériel de

présentation avec des exemples de publicités

et / ou publicité télévisée sur YouTube 

50

L'enseignant se concentre sur ce qu'auraient été les attitudes à différentes époques

du passé, par exemple, les années 1990, les années 1930 ou les années 1840.

L'enseignant demandera à la classe de réfléchir à ce qu'auraient pu être les attitudes

à l'égard des thèmes de l'étape 1 dans les périodes ci-dessus. Le choix des périodes à

utiliser et des thèmes à aborder est laissé à la discrétion de l'enseignant. 

L'enseignant montre à la classe diverses publicités des années 50, 60 et 70 (voir

exemples de publicités). Le choix des publicités à utiliser est laissé à la discrétion de

l'enseignant. 
3
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Activité complémentaire optionnelle : Les élèves pourraient discuter des aspects de la

vision morale d'aujourd'hui qui pourraient changer à l'avenir. En se basant sur la façon dont

les attitudes ont évolué au cours des 50 dernières années, par exemple. 

REMARQUE : cette leçon soutient les 5 composantes de l'IE de Goleman : conscience de

soi, autorégulation, empathie, motivation intrinsèque et compétences sociales. Elle cherche

à remettre en question les hypothèses concernant les attitudes des gens dans le passé en

utilisant les publicités. Il vise à débattre des changements sociétaux et de l'évolution des

attitudes d'une génération à l'autre, ainsi que des attitudes actuelles dans différentes

sociétés de nos jours. Les propres sentiments des apprenants seront remis en question et on

s'attend à ce que des opinions et des débats diversifiés s'ensuivent en ce qui concerne le

sexe, la race et les attentes sociétales des hommes et des femmes. 

Exemples de publicités

(Source: https://x-une-publicite-x.skyrock.com/)

4

Leçon 13

5

La classe se divise ensuite en binômes et discute des publicités et de ce qu'elles

révèlent sur les attitudes dominantes de l'époque, en donnant des raisons et des

opinions.

La classe est reformée et les groupes fournissent leurs commentaires au reste de la

classe, et les points discutés. 
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